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Lingyou of Wei Mountain

FAb L A#E N 198312878
tb B R E 53T

A Lecture by the Venerable Master Hua on December 7, 1983
English Translation Revised by Bhikshuni Heng Chih
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The Master was born in Fuzhou as a member of the Zhao family. At
twenty-three years of age he went to study under Master Baizhang
and was accepted as a room-entering disciple. From conditions
surrounding poking a fire, he became enlightened. Although he was
only a kitchen manager, Baizhang selected him to become the abbot of
Wei Mountain. Master Baizhang exhorted him, “My place is here, but
there are prospects at Wei Mountain. You should go there, continue
our school, and bring in vast numbers of future students.”

Upon hearing the decision, Bhikshu Hualin questioned it. “I am
the head disciple, why does someone working in the kitchen get to be
an abbot?”

Patriarch Baizhang replied, “Whoever can make an unparalleled
true statement right now in the assembly will get to be the abbot.”

Then he pointed to a water vessel and said, “I won’t allow you to
call it a ‘water vessel.” What other name would you give it?”’

Monk Lin said, “It can’t be called a wooden plug.”

Baizhang asked the same question of the Master. The Master simply
kicked over the vessel and left the room.

Patriarch Baizhang laughed and said, “The head disciple lost out to
a hillbilly!” The Master then went to Wei Mountain, and his tradition

became known as the Weiyang School.
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our tradition, he is the first patriarch of the Weiyang School—Chan
Master Lingyou.

The Master was born in Fuzhou as a member of the Zhao family.
Chan Master Lingyou of Wei Mountain was from Fuzhou. His lay
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are prospects at Wei Mountain. You should go there, continue
our school, and bring in vast numbers of future students.” “Here”
refers to Jiangxi. Chan Master Baizhang called him out and said, “My

Dharma affinities are here in Jiangxi. Wei Mountain is in Hunan. It’s a

T flEFRF - don’t let it be cut off. Skillfully rescue future students.” That was his
M H 2 5 B > B exhortation; he told him to go be an abbot.
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true statement right now in the assembly will get to be abbot.”

What do you suppose Chan Master Baizhang did then? He wanted

s> To be continued
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